
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

大垣会長年度  2016 年 6 月 23 日 第 602 号 

号  

 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

International Friendship / a bilingual club 

 

 

第 684 回例会 6 月 16 日                              青柳 SAA 委員 

■大垣会長 President Ohgaki 
9 日に Thanks Dinner がありました。銀座の Kento’s、素敵な場所で食事にダンスに楽しい時間になりました。少し

早めですが、１年間皆さんありがとうございました。 先日クラブ会長幹事会があり、当クラブは、「会員増強功労

賞」と「Ｍｙ Ｒｏｔａｒｙ 登録優秀クラブ賞」を受賞しました。Ｍｙ Ｒｏｔａｒｙへの登録は１００％を達成しました。皆さんの

ご協力に感謝します。  
青少年交換学生の受入れスケジュールが決まりました。8 月 22 日から年内ニコラウスさん宅に滞在することになり

ました。  
On June 9th , we had Thanks Dinner at the Kento’s Ginza.  We had a wonderful time there, dancing and having 

dinner.  Thank you very much for your support through the year. On June 14th , I have attended Presidents & 

Secretaries meeting.  Our club has received “Membership extension” and “100% Registration of My Rotary” 

awards.  Thank you for your cooperation.  The schedule has been fixed for Youth Exchange program.  The 

German student will be staying at Nikolaus san’s house from Aug.22nd to the end of the year.  

 

■服部副会長 Vice President Hattori 

I’d like to report about Rotary Peace Fellowship Seminar which was held last Saturday at ICU.  There I met 

Joshua.  He is the Fellowship exchange student supported by our club.  He was a one of class ’14 student.  He 

did MC very well using Japanese & English fluently. 

先週の土曜日に ICU で年に一度行われる平和フェローの学生の年次セミナーに参加して参りました。そこで私たち

がスポンサーしている Joshua さんにお会いし、彼は全体の司会をつとめていて、非常にアクティブにやってらっし

ゃいました。広尾のメンバーにも会いたいとおっしゃっていましたので、又近々例会の方にでも来て頂ければいいな

と思っております。次年度は、Joshua さんがあと 1 年、先ほどお話のあった青少年交換の学生さん、グローバル補

助金を使った学生さん、様々なスカラーシップの学生さんを支援できるということでたいへん楽しみにしております。 
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 ↑Mr.Nakajima ,the speaker of the day 
↑Governor Assistant Hoshino  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RI 第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2015-16 年度 会長：大垣 幸平 幹事：島田 さゆり   

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30   

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

事務局： 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

六本木ヒルズクラブ内フレンチセラー TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2015-16  President：Kohei Ohgaki   Secretary： Sayuri Shimada 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  

Club Office： French Cellar,Roppomgi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  TEL/FAX：03-6809-4240 

E-mail： hiroo@hiroorc.org   URL：http://www.hiroorc.org 

 

■例会記録 （6/16） 

 出席   19 名中 13 名 (63.16%)   

ビジター  星野ガバナー補佐（山の手）、金澤（京都西)、春日井（西）、冨倉（田園調布）、斉藤（Hawaii e-club） 

各 RC 会員 ゲスト 中島様、吉田様   

ニコニコ  島田会員、ノーマン会員、服部会員、大垣会員           合計 ￥1,603,965 

 

■例会予定 Meeting Schedule   

 

● 6 月 30 日 大垣会長総括挨拶 President Ohgaki’s End of the year remarks 

● 7 月 5 日（火 Tues）ニコラス新会長邸にて夜間移動例会 Transferred Evening Meeting at Nikolaus san’s house 

● 7 月 7 日 7/5 の移動例会 Transferred Meeting 

● 7 月 14 日 ニコラス新年度会長挨拶 President’s Inauguration speech by President Nikolaus 

● 7 月 21 日 委員会発表 Report from Each Committee 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 東京広尾ロータリークラブ 

 

■6/23 卓話  Speech of June 23rd  Philip Lechtape 様  “Cyber Security-Threats and Challenges” 

 

CAREER HISTORY  

Since 2015   Counsellor at the Embassy of the Federal Republic of Germany in Tokyo  

2010 – 2015   Head of Department at the operational division of the German Federal Chancellery (Cyber Security)  

2009 – 2010   Head of Section at the operational division of the German Federal Chancellery  

2006 – 2009   Legal Adviser/Senior Subject Specialist for the legal working party of a Parliamentary Group in the 

German Bundestag  

2005 – 2006   Head of Section (Management Staff) at the operational division of the German Federal Chancellery  

2003 – 2005   Higher Executive Officer at the operational division of the German Federal Chancellery  

2000 – 2003   Chief Assistant and Head of Office of a German MP  

 

UNIVERSITY / LEGAL CLERKSHIP  

1998 – 2000   Second state examination in law, trainee lawyer.  

1993 – 1997   First state examination in law, studies of Law, History, Politics and Economics.  

 

ARMY  

1997 – 1998   Tour of duty as Officer of the Reserve in Bosnia-Herzegovina with SFOR (NATO-Operation “Joint 

Guard”)  

1991 – 1993   Army service and Reserve Officer Training (German Armed Forces / Bundeswehr). 

 

http://www.hiroorc.org/

